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NORSK

For & sikre optimal stgtte til hyllen er det
viktig at du setter hylleknektene i riktig
posisjon. Plasser hylleknektene pd en av de
to folgende mater:

— Bruk 2 hylleknekter under hyllen.
Plasser dem med 70-80 cm avstand til
hverandre, som i illustrasjon A.

— Bruk 3 hylleknekter under hyllen. Plasser
én pa hver side og én i midten, som i
illustrasjon B.
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SUOMI

Jotta hylly olisi mahdollisimman tukeva, on
tarkeaa sijoittaa kannattimet oikein. Sijoita
kannattimet jommankumman vaihtoehdon
mukaisesti:

— Kaksi kannatinta: sijoita kannattimet
70-80 cm:n paahan toisistaan kuvan A
osoittamalla tavalla.

— Kolme kannatinta: sijoita kaksi
kannattimista hyllyn paatyihin ja yksi
hyllyn keskelle kuvan B osoittamalla
tavalla.

ENGLISH

To give the shelf maximum support, it's
important that you place the brackets in the
right position. Place the brackets according
to one of the following options:

— Use 2 brackets underneath the shelf.
Place them 70-80 cm from each other
according illustration A.

— Use 3 brackets underneath the shelf.
Place one on each side and one in the
middle according to illustration B.

SVENSKA

For att ge hyllplanet basta mdjliga stod, ar
det viktigt att placera konsolerna ratt. Folj
anvisningarna och placera konsolerna enligt
ett av foljande alternativ:

— Anvéand 2 konsoler under hyllplanet.
Placera dem 70-80 cm frén varandra
enligt illustration A.

— Anvand 3 konsoler under hyllplanet.
Placera ett pa varje sida och ett i mitten
enligt illustration B.

DEUTSCH

Fir bestmdgliche Unterstltzung des Bords
ist ausbalancierte Platzierung der Konsole
wichtig. Bitte die Anleitung beachten und
eine der folgenden Mdglichkeiten wahlen:

FRANCAIS

Pour apporter a I’étagére un maximum
de soutien, il est important de placer les
consoles dans la position adéquate, en
suivant I'une de ces deux options :

NEDERLANDS

Om de plank de beste ondersteuning te
geven, is het belangrijk om de consoles
correct te plaatsen. Volg de aanwijzingen
en plaats de consoles volgens een van de

2 Konsolen unter dem Bord benutzen.
Die Konsolen gem. Abb. A im Abstand
von 70-80 cm anbringen.

3 Konsolen unter dem Bord benutzen. 2
Konsolen seitlich und eine in der Mitte
gem. Abb. B anbringen.

CESKY

Abyste zajistili maximalni stabilitu a pevnost
police, je nutné umistit konzoly do spravné
pozice. K umisténi konzol pouzijte jednu z
nasledujicich moznosti:

Pouzijte 2 konzoly pod polici. Umistéte je
od sebe ve vzdalenosti 70-80 cm, podle
nakresu A.

Pouzijte 3 konzoly pod polici. Dvé dejte
po stranach a jednu doprostred, podle
nakresu B.

Utiliser 2 consoles sous I'étagére que
vous placerez a 70-80 cm de distance
I'une de l'autre, comme indiqué dans
Iillustration A.

Utiliser 3 consoles sous |'étagere ; en
placer une de chaque c6té et une au
milieu, comme indiqué dans l'illustration
B.

ESPANOL

Para que la balda o estante tengan

una capacidad de soporte maxima, es
importante que sitles los soportes en la
posicidn correcta. Situa los soportes segun
una de las siguientes opciones:

Usa 2 soportes bajo la balda. Sittalos
a una distancia de 70-80 cm entre si
segun la ilustracion A.

Usa 3 soportes bajo la balda. Sitta
dos, uno a cada lado, y el tercero en el
medio, segun la ilustracion B.

volgende alternatieven:

Gebruik 2 consoles onder de plank.
Plaats ze 70-80 cm van elkaar volgens
illustratie A.

Gebruik 3 consoles onder de plank.
Plaats er een aan beide kanten en een in
het midden volgens illustratie B.

ITALIANO

Per fare in modo che la mensola abbia il
massimo supporto, € importante collocare
le staffe nella posizione corretta. Scegli una
delle seguenti alternative:

Usa 2 staffe sotto la mensola,
collocandole a cm 70-80 l'una dall'altra,
come illustrato nella figura A.

Usa 3 staffe sotto la mensola,
collocandole una su ogni lato e una al
centro, come illustrato nella figura B.

DANSK

For at give hylden maksimal stgtte er det
vigtigt, at du placerer hyldeknzegtene i
den rigtige position. Placer dem pa én af
folgende mader:

— Brug 2 hyldeknaegte under hylden.
Placer dem med 70-80 cm’s afstand i
henhold til illustration A.

— Brug 3 hyldeknaegte under hylden.
Placer 1 pa hver side og 1 i midten i
henhold til illustration B.

MAGYAR

Ahhoz, hogy a polc megfeleléen ala legyen
tdmasztva, a konzolokat a megfeleld
poziciéban kell helyezned. Ezért a
konzolokat a kovetkezd variaciok egyike
alapjan szereld fel:

— Hasznalj 2 konzolt a polc alatt. Helyezd
Oket 70-80 cm-re egymastél az A
abranak megfelelen.

— Hasznalj 3 konzolt a polc alatt. Helyezd
Oket a polc két széléhez, és egyet a
k6zépre, a B abra alapjan.

ISLENSKA

bad er mikilvaegt ad setja hilluberana a
réttan stad til ad tryggja mestan studning
vid hilluna. Stadsetjid hilluberana i samraemi
vid annan af nedangreindum moguleikum:

Notid tvo hillubera undir hilluna. Hafid
70-80 cm bil & milli peirra eins og synt
er a mynd A.

Notid prja hillubera undir hilluna. Setji&

einn undir hvorn enda hillunnar og einn i
midjuna eins og synt er & mynd B.

POLSKI

Aby zapewni¢ potce maksymalne wsparcie,
nalezy odpowiednio umiesci¢ wsporniki.
Zamocuj wsporniki wedtug jednego z
zaprezentowanych sposobdéw:

Umies¢ dwa wsporniki po potka.
Zainstaluj je w odlegtosci 70-80cm, tak
jak na rysunku A.

Umies¢ trzy wsporniki pod pétka.
Zainstaluj dwa na brzegach i jeden po
srodku, tak jak na ilustracji B.
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HRVATSKI

Jako je bitno postaviti nosace na tocno
mjesto kako bi polica imala maksimalnu
potporu. Postavite nosace na jedan od
sljedecih nacina:

— Ispod police postavite 2 nosaca.
Postavite ih na medusobnu udaljenost od
70 - 80 cm kako je prikazano na slici A.

— Ispod police postavite 3 nosaca.
Postavite po jedan nosac na svaki kraj
i jedan u sredinu kako je prikazano na
slici B.

EESTI

Maksimaalse toestuse saavutamiseks
paigaldage kronsteinid Gigetele
positsioonidele. Paigaldage Uht allpool
kirjeldatud varianti kasutades:

— Kasutage 2 kronsteini riiuli all, asetades
need Uksteisest 70-80 cm kaugusele, vt
joonis A.

— Kasutage 3 kronsteini riiuli all,
paigaldage mdlemale kiljele ja tks
keskele, vastavalt nagu naidatud joonisel
B.

EAAHNIKA

Ma va unapxel n péyiorn duvarn

oThpI&n, €ival onpavTikd ol Bpaxioveg va
TonoBsToUvTal TN owWOTR B£0n. TonoBeTroTe
Toug Bpayioveg akoAouBwvTag pia ano Tig
napakaTw €MAOYEG:

— XpnoiponoinoTe 2 Bpaxioveg KATw and 1o
pai. TonoBeTrAOTE TOUG O anooTaon 70-
80 cm Tov éva ano Tov aAAo, cUPPpwva
ME TNV €IKOVa A.

— XpnoigonoinoTe 3 Bpaxioveg KATw anod
To pa@I. TonoBeTnoTe and €va oTnv Kabe
NAgUpPA Kal €va oTn Pean, cUPNPWVA HE
TNV €Ikova B.

LATVIESU

Lai plaukti bUtu péc iespé&jas stabilaki, tie
pareizi janostiprina. Kronsteinus iespéjams
stiprinat divos veidos:

— Zem plaukta stipriniet 2 kronsteinus.
Novietojiet tos 70-80 cm attaluma vienu
no otra, ka noradits attéla A.

— Zem plaukta stipriniet 3 kronsteinus.
Pa vienam katra sanu mala un vienu pa
vidu, ka noradits attéla B.

PYCCKWUI

YT106b1 06eCcneynTb A1 NOMKM ONTUMANbHYHO
ornopy, HeobxoAUMO NpaBUSIbHO
PacnonoXmTb KOHCONN. Bocrnonb3yntecb
cnefyrolWMMK BapuaHTaMmn yCTaHOBKU
KOHCONewn:

— Wcnonb3ynte 2 KOoHcoNu. Pacnonoxure
X Ha pacctosaHun 70-80 cm apyr oT
Apyra B COOTBETCTBUMU C puc. A.

— Wcnonb3ynte 3 KOHCONMN. YCTaHOBUTE
Mo OAHOM KOHCON C KaXA0W CTOPOHbI U
OZIHY KOHCOJIb YCTAHOBUTE B LEHTPE, KakK
rnokasaHo Ha puc. B.

LIETUVIU

Kad lentyna tvirtai laikytysi, svarbu tinkamai
pritvirtinti atramas. Jas galima tvirtinti taip:

— 2 atramos po lentyna. Tvirtinkite 70-80
cm atstumu viena nuo kitos pagal A
paveikslélj.

— 3 atramos po lentyna. Tvirtinkite po
vieng krastuose ir vieng ties viduriu
pagal B paveikslél;.

YKPAIHCBbKA

LLlo6 3abe3neunTn nonuui HaainHy onopy,
nocTapanTecs NpaBUIbHO 3aKpinuTu
KPOHLWTENHW. BCTAHOBITb KPOHLUTENHN
HaCTYMHUM YNHOM:

— 2 KPOHLWITENHW 3HM3Y NOAuL,.
Po3TawywnTe ix Ha BiacTtaHi 70-80
CM OAMH BiA OAHOrO, SiK BKa3aHo Ha
MasnoHKy A.

— 3 KPOHLUTEMHMN 3HM3Y nonuui. PO3MIcCTiTb
no ofHOMY 3 BOKIB Ta OAMH NMoCepeamnHi,
K BKA3aHO Ha MastoHKy b.

PORTUGUES

Para assegurar o melhor apoio € importante
colocar os suportes no sitio adequado.
Coloque os suportes de acordo com uma das
seguintes opgdes:

— Com 2 suportes por baixo da prateleira.
Coloque-os a 70-80cm de disténcia entre
si de acordo com a imagem A.

— Com 3 suportes por baixo da prateleira.
Coloque um de cada lado e outro no
meio de acordo com a imagem B.

SRPSKI

Da bi polica dobila najveéu potporu, vazno
je da nosace postavis na pravo mesto. Stavi
nosace na jedno od ovih mesta:

— 2 nosaca postavi ispod police. Stavi ih na
medusobni razmak od 70-80 cm prema
slici A.

— 3 nosaca postavi ispod police. Stavi
jedan na svaku stranu i jedan u sredinu
prema slici B.

ROMANA

Pentru a oferi politei un suport maxim,
este important sd montezi consolele in
pozitia corectd, urmand una din variantele
urmatoare:

— Foloseste 2 console sub polita.
Monteaza-le la o distanta de 70-80 cm
una de alta, ca in fig. A.

— Foloseste 3 console sub politd. Monteaza
cate una la fiecare capat al politei si una
la mijloc, ca in fig. B.

SLOVENSCINA

Da bo polica dobro podprta, je pomembno,
da postavite nosilce na pravo mesto.
Postavite jih lahko tako, kot je opisano
spodaj:

— Uporabite 2 nosilca in ju namestite pod
polico v razmaku 70-80 cm, kot kaze
slika A.

— Uporabite 3 nosilce in jih namestite pod
polico. Postavite enega na vsako stran
in enega na sredino, kot je prikazano na
sliki B.

SLOVENSKY

Aby ste maximalne vyuzili vSetky funkcie
police, je dblezité spravne umiestnit konzoly.
Umiestnite ich nasledovne:

— Pouzite 2 konzoly pod policu. Podla
obrazka A ich umiestnite vo vzdialenosti
70-80 cm.

— Pouzite 3 konzoly pod policu. Podla
obrazka B umiestnite 2 konzoly po
stranach a jednu do stredu.

TURKCE

Rafa maksimum diizeyde destek saglamak
icin destek pargasinin dogru pozisyonda
yerlestirilmesi 6nemlidir. Destek pargasini,
asadidaki onerilerden birine gore
yerlestiriniz:

— Rafin altinda 2 adet destek pargasi
kullanirsaniz; aralarinda 70-80 cm
mesafe birakarak resim A' da gosterildigi
sekilde yerlestiriniz.

— Rafin altinda 3 adet destek pargasi
kullanirsaniz; her bir kdseye ve ortaya
bir adet olmak Uzere resim B 'de
gosterildigi sekilde yerlestiriniz.

BBbJITAPCKMA

3a MakcumarsiHa yCcToMuYmMBOCT Ha padTa e
BaXHO Aa NoCTaBuTe CKOHGWUTE MPABUIIHO.
Pa3nonoxeTe ckobute criopea eauH oT
CNnefHUTe BapuaHTu:

— W3nonssaiTe aBe ckobu noa padTa.
MoctaseTe rn Ha 70-80 cm eagHa oT
Apyra, KakTo e nokasaHo Ha uatcTpauus
A.

— W3nonssanTe 3 ckobu noa padra.
MNMocTaBeTe No eaHa OT BCsAKa CTpaHa u
efHa B cpefaTa, KaKTo e Nokas3aHo Ha
nnicTpauns B.
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